
Split Pad Compact 
para Nintendo Switch™

Manual de instrucciones
Gracias por haber elegido este producto. Antes de usarlo,

lee detenidamente el manual de instrucciones. Una vez lo hayas hecho,
recomendamos que lo guardes para eventuales consultas.

Luego ve a «Consola» y, a continuación,
«Actualización de la consola» para
descargar la actualización más reciente.

En el menú HOME selecciona
«Configuración de la consola».

Antes de utilizar este producto,
asegúrate de que tu Nintendo Switch cuenta con

la última actualización.
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Atención！

- Asegúrate de que el Split Pad Compact esté correctamente
  acoplado a la Nintendo Switch.

El controlador no funciona correctamente

- Asegúrate de que tu Nintendo Switch™ cuenta con la última
  actualización.

https://hori.jp/---/---/---/---/

Aquí encontrarás más información
sobre cómo resolver otros problemas.

Ten cuidado de no tocar las palancas izquierda o 

derecha ni ningún botón al conectar el 

cable USB o acoplar el Split Pad Pro.

Nintendo Switch

Resolución de problemas

Plataforma



El modo Assign permite asignar las funciones de algunos botones
a los botones FL y FR.
* No es posible asignar más de una función a cada botón al mismo tiempo.

Botón FL
Funciones asignables
Botón L / Botón ZL / Botón de la palanca izquierda /

Cruceta (ARRIBA / ABAJO / IZQUIERDA / DERECHA)

Botón R / Botón ZR / Botón de la palanca derecha

Botón A / Botón B / Botón X / Botón Y

Botón FR
Funciones asignables

* Para asignar funciones al botón FL, utiliza el botón ASSIGN (L).
  Para asignar funciones al botón FR, utiliza el botón ASSIGN (R).

El LED ASSIGN 
se encenderá en rojo

Encendido

FR
A

Indicador ASSIGN

Apagado

FR
A

Sin función

Pulsa el botón
FL/FR

Mientras mantienes
apretado el botón
ASSIGN (L/R)

＋ FR

Modo Assign

Modo de asignación

Pulsa el botón
cuya función quieres

asignar al botón FL/FR

Mientras mantienes
apretado el botón
ASSIGN (L/R)

＋ A



Se pueden asignar 3 velocidades distintas al modo Turbo.

Los siguientes botones son compatibles con los modos
Turbo y Turbo Hold:

Mando izquierdo
Botón L / Botón ZL / Botón de la palanca 
/ izquierda / Cruceta (ARRIBA, ABAJO,
IZQUIERDA, DERECHA)*1 / Botón FL*2

*1  La cruceta (ARRIBA / ABAJO / IZQUIERDA / DERECHA) no es compatible con el 
     modo Turbo Hold, pero sí con el modo Turbo.
*2  El botón FL solo será compatible si previamente se le ha asignado alguna función.
*3  El botón FR solo será compatible si previamente se le ha asignado alguna función.

Mando derecho
Botón R / Botón ZR / Botón de la palanca derecha
Botón A / Botón B / Botón X / Botón Y
Botón FR*3

* El indicador Turbo (verde) parpadeará a un ritmo correspondiente a la velocidad 
  Turbo seleccionada.

El indicador TURBO
se encenderá en verde

Ajuste de las
funciones Turbo

El indicador TURBO
parpadeará en verde*

Función Turbo
activada

Indicador Turbo

Modo Turbo/Turbo Hold

Modo TurboA

Modo Turbo
La función del botón se ejecutará
ininterrumpidamente mientras lo
mantengas apretado.

Modo TurboA

Modo Turbo Hold
La función del botón se ejecutará
ininterrumpidamente sin necesidad
de mantenerlo apretado.



Configuración de las funciones Turbo

Modo Turbo
activado①

Modo Turbo
Hold activado

②

Modo Turbo
desactivado③

* Para configurar la velocidad Turbo de botones del mando izquierdo, utiliza el botón
  TURBO (L) y el botón −.
  Para configurar la velocidad Turbo de botones del mando derecho, utiliza el botón
  TURBO (R) y el botón +.

＋
Mientras mantienes
apretado el botón

TURBO (L/R)

pulsa el botón
que quieres poner
en modo Turbo

A

aprieta el botón
pulsado en el paso ①

＋
Mientras mantienes
apretado el botón

TURBO (L/R)

A

＋
Mientras mantienes
apretado el botón

TURBO (L/R)

aprieta el botón
pulsado en el paso ②

A

Modo Turbo desactivado
(para todos los botones) ＋

Mientras mantienes
apretado el botón

TURBO (L/R)

Pulsa el botón − o +

o



Ajuste de la velocidad Turbo

Se pueden asignar 3 velocidades distintas al modo Turbo.

* Al configurar la velocidad, el indicador Turbo (verde) parpadeará a un ritmo correspondiente a
  la velocidad Turbo seleccionada.
* La velocidad Turbo se ajusta automáticamente a 10 veces/segundo al activar la función Turbo.
* Es necesario colocar las palancas en la posición neutra inicial después de cada cambio de 
  velocidad y antes de ejecutar el siguiente.

20
 veces/segundo

10
veces/segundo

5
 veces/segundo

Aumenta la velocidad
un nivel

Reduce la velocidad
un nivel

＋
Mientras mantienes apretado

el botón TURBO (L/R)
Palanca

＋
Mientras mantienes apretado

el botón TURBO (L/R)
Palanca

* Para configurar la velocidad Turbo de botones del mando izquierdo, utiliza el 
   botón TURBO (L) y la palanca izquierda.
  Para configurar la velocidad Turbo de botones del mando derecho, utiliza el 
   botón TURBO (R) y la palanca derecha.



Atención Información importante para padres y tutores:
Lee detenidamente la siguiente información.
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: 63 mm (largo) × 104 mm (alto) × 42 mm (fondo)

: 70 g cada mitad

  Acoplamiento a riel
  (*Este no es un controlador inalámbrico)

Dimensiones

Peso

Método de
conexión

Especificaciones

Este producto contiene piezas pequeñas. Mantenlo lejos del alcance de 
niños menores de 3 años.
Mantén esté producto alejado de los niños pequeños. En caso de ingesta 
accidental de alguna pieza, acude inmediatamente a un médico.
Mantén este producto alejado de zonas húmedas o con polvo.
No utilices el producto si ha sido dañado o alterado.
No mojes el producto. Podrías causar una descarga eléctrica o avería.
No lo dejes cerca de fuentes de calor o expuesto a la luz directa del sol 
durante periodos prolongados. Podría sobrecalentarse y sufrir una avería.
No ejerzas demasiada fuerza sobre el producto ni lo sometas a impactos.
No desmontes, alteres ni intentes reparar este producto.
Para limpiarlo, utiliza solo un paño suave y seco. No utilices agentes 
químicos con benceno o disolventes.
No des al producto ningún uso distinto de aquel para el que fue diseñado. 
HORI no asumirá ninguna responsabilidad por accidentes o daños 
derivados del uso inadecuado de este producto.

: 



PRODUCT DISPOSAL INFORMATION
Where you see this symbol on any of our electrical products 
or packaging, it indicates that the relevant electrical product 
or battery should not be disposed of as general household 
waste in Europe. To ensure the correct waste treatment of 
the product and battery, please dispose of them in 
accordance with any applicable local laws or requirements 

for disposal of electrical equipment or batteries. In so doing, 
you will help to conserve natural resources and improve standards of 
environmental protection in treatment and disposal of electrical 
waste. Applicable to EU countries and Turkey only.

THE FCC WANTS YOU TO KNOW
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions: (1) This device may not cause 
harmful interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation.
 If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that 
to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The normal function of the product may be disturbed by strong 
electro-magnetic interference.
If so, simply reset the product to resume normal operation by 
following the instruction manual (How to connect). 
In case the function does not resume, please relocate to an area which 
does not have electro-magnetic interference to use the product.

The wires are not to be inserted into socket-outlets.
The packaging must be retained since it contains important information.



El producto real puede variar con respecto a la ilustración.
El fabricante se reserva el derecho a modificar el diseño o características del producto sin previo aviso.
HORI y el logotipo de HORI son marcas comerciales registradas de HORI.
Nintendo Switch es una marca comercial registrada de Nintendo. © 2022 Nintendo.

Este producto no es un mando inalámbrico.
Este producto solo es compatible con el modo portátil de Nintendo Switch.
Este producto no incluye las siguientes funciones.
El Split Pad Compact no incluye las siguientes funciones. 
Aquellos juegos que utilicen alguna de estas funciones podrían no funcionar adecuadamente
con el Split Pad Compact.
・Giroscopio・Acelerómetro・Sensor de movimiento・Indicadores de número de jugador
・Vibración HD・Indicador de notificación・Punto de contacto NFC

  

US

EU

Warranty
HORI warrants to the original purchaser that the product purchased
new in its original packaging shall be free of any defects in material 
and workmanship for a period of 90 days from the original date of purchase. 
If the warranty claim cannot be processed through the original retailer,
please address directly to HORI at info@horiusa.com. 
Please visit http://stores.horiusa.com/policies/ for warranty details.

Warranty
For all warranty claims made within the first 30 days after purchase,
please check with the retailer where the original purchase was made for details. 
If the warranty claim cannot be processed through the original retailer or 
for any other inquiries pertaining to our products, please address directly 
to HORI at info@horuk.com.

Simplified Declaration of Conformity
Hereby, HORI declares that this product is in compliance with Directive 
2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the 
following internet address: 
https://hori.co.uk/consumer-information/

For UK: Hereby, HORI declares that this product is in compliance with 
the relevant statutory requirements.
The full text of the declaration of conformity is available at the 
following internet address: 
https://hori.co.uk/consumer-information/

  


